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KOMPATIBILITÁS

• Kompatibilis PC & Softphone (Skype For Business, Microsoft Lync,
Avaya, Cisco system, 3CX) rendszerekkel.

CSATLAKOZTATÁS

• Ez a  hameco headset mobile telefonhoz és USB porton keresztül
számítógéphez is csatlakoztatható.

• Számítógépes használat előtt ellenőrizze az audio beállításokat.

• Softphone használata esetén ellenőrizze, hogy a programban 
szükségesek-e további audio beállítások.

USB KONTROLLER
GOMBJAI

1. Mikrofon némítás jelző

2. Mikrofon némító gomb

3. Hangerő szabályzó gombok

4. Hallgató némító gomb

5. 3.5 jack aljzat
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Vegye fel a fejbeszélőt. Állítsa be a 
mikrofonszárat és fejpántot. A mik-
rofon szárának tengely irányú elfor-
gatásakor a mikrofonszár tövét fogja 
meg. A hajlékony szár csak a mikrofon 
és száj távolságának beállítására való. 
A fejpánt mono fejbeszélő esetében 
zárral van ellátva, ezért a fejmérethez 
történő igazításhoz fogja meg a fém 
pántot és annak foglalát, enyhén 
hajlítsa meg a pántot, ezzel kioldja a 
zárat. Ebben a hajlított állapotban a 
fém pánt ki-be húzható.

A torzításmentes hanghoz a mikrofont 30-40 mm távolságra állítsa a szájától.
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A fejbeszélőhöz egy ruhacsipesz tar-
tozik, amely lehetővé teszi a fejbeszé-
lő kényelmes rögzítését anélkül, hogy 
a kábel elakadna vagy akaratlanul 
meghúzódna. A ruhacsipeszt kényel-
mes szinten kell rögzíteni, és biztosí-
tani kell a kábel megfelelő lazaságát, 
hogy a fej szabadon mozoghasson a 
fejbeszélő helyzetének megzavarása 
nélkül.

FÜLPÁRNA CSERE

Húzza le a műbőr vagy szivacs fül-
párnát a hallgatóról, majd húzza fel a 
hallgató peremére az új fülpárnát.
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KARBANTARTÁS

A fülpárnát és a mikrofon szivacsot higiéniai okokból időnként cserélje.

TARTOZÉKOK (OPCIONÁLIS)

1. Műbőr fülpárna

2. Szivacs fülpárna

3. Mirkofon szivacs

4. Öntapadós akasztó

1. 2.

3. 4.
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HEADSET CSATLAKOZTATÁS

Csatlakoztassa a hameco headsetet mobile telefonhoz vagy USB porton 
keresztül számítógéphez (az USB kontroller segítségével).

VISELET

A kényelmes viselet érdekében mind a fejpánt, mind a mikrofon szára állítható.

FIGYELEM!

A mikrofonszárat a tövénél fogja meg, úgy fordítsa el! Amint a kellő szövet beállí-
totta, a hajlékony szár görbítésével állíthatja be a mikrofon és száj távolságot.
A HS-1021modell fejpántja retesszel van ellátva, ezért annak beállításakor először 
enyhén hajlítsa be a pántot, ezt követően húzható ki-be a fejpánt fém része.

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

Ez a készülék a forgalomba hozatalhoz szükséges vonatkozó EU-s
direktívák figyelembe vételével és az abban foglaltak betartásával
készült.

HULLADÉKKEZELÉS

Az elhasználódott fejbeszélőt szelektíven tárolja a későbbi újrahasznosítás
végett. Az áthúzott “kuka” szimbólum erre figyelmeztet. Ha nem ismeri
pontosan a veszélyes hulladékok kezelésére és tárolására vonatkozó előírásokat,
akkor az illetékes hatóságoktól kérjen felvilágosítást!


